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	ta. Lat. Cilicius pannus ſerico textus.


	


Chamelote de aguas , ur chamelotea , ga- 


		meleuta , bagantzaduna. Lat. Cili-
	cius pannus undulatus.


	



Chamerluco , caſaca aforrada en pieles , 


		larru ornindea , narru ornindea.


	



Chameſyſe , planta , veaſe cameſiſe. 


	



Chamicera , monte , cuya cbamiza ſe ha 


		quemado , mendi , baſó chamizerrea.
	Lat. Combuſti nemoris ſemiambuſta
	ligna. Otadi beltza.


	



Chamiza , ſe llama en el Baſcuence à lo 


		miſmo , que chamaraſca, con poca di-
	ferencia , abarrá , chuiſaquea , chui-
	ſaca. Lat. Exiliores rami.


	



Chamorra , la parte ſuperior de la cabe- 


		za traſquilada , es voz Baſcongada , y
	viene de chea modorra , que ſignifica
	pequeño traſmocho , chea , menudo ,
	pequeño , modorra , arbol traſmocha-
	do , y ſincopadas ambas vozes cha-
	morrá. Lat. Summa pars capitis de-
	tonſi.


	



Chamorrada , teſtarada , chamorrada. 


		Lat. Ictus ſummo capite inflictus.


	



Chamorrar , traſquilar beſtias , y ſe apli- 


		ca tambien à los racionales , tiene el
	miſmo origen Baſcongado, chamorra-
	tu. Lat. Detondere.


	



Chamorro , chamorroa, ille baguea , ule- 


		bagá. Lat. Detonſus.


	



Champurrar , mezclar vn licor con otro , 


		y tambien otras coſas, viene de el Baſ-
	cuence chea , y apurra, que ſignifican
	menudencias , y migajas , ò poquitos
	de qualquiera coſa , eſpecialmente de
	comer , y beber. Naſtecatu. Lat. Com-
	miſcere.


	



Champurrado , naſtecatuá. Lat. Com- 


		miſtus , a , um.


	



Chamuſcar , ganerré. Lat. Leviter am- 


		burere , vſtulare.


	



Chamuſcado , ganerrea. Lat. Ambuſtus , 


		vſtulatus.


	



Chamuſcado , tocado de el vino , ordiſ- 


		cotea. Lat. Non nihil vino incaleſcens.


	



Chamuſco , chamuſcon , ganerrea. Lat. 


		Uſtulatio.


	



Chamuſquina , ganerretzea. Lat. Uſtu- 


		latio.


	



Olor de chamuſquina , ganerre uſaya. 


		Lat. Uſtulatæ rei nidor.


	



Chancear , viene de chanza , voz Baſ- 


		congada , chanceatu , jaquiratu , ja-
	quiqueratu. Lat. Nugari , jocari.


	Se eſtà chanceando , jaquiráz dago , ja-
	quíqueretan dago. Lat. Nugatur.


	



Chancero , chanzaria , jaquira zalea , 


		jaquiqueraria. Lat. Facetus, dicax.
			Bb:::::Chan-
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